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Editorial

God picks the nicest flowers for His garden...
A Bereaved Mother, at her son s funeral.1

Your blood covers me.  Together we have gone to Eternity, mutually protective of each other.
There was no time to think, just enough to pray  Shma Israel  one last time. The assassin was raining down
death on us and you, my beloved friend, covered me with your arms, my pages open on the last parashah
you had been poring over.

Our friendship spans centuries of injustice, persecution and suffering. Yet, we have always been inseparable
companions.  You are part of the People of the Book, and I, the Talmud, am the compilation of your
acquired wisdom.

My words, my teachings have been scattered at the library, in the chaos that followed the terrorist attack.
Perhaps they will be picked up by another human being, as noble as you, who will form with each letter a
fence around all that we value.

Isn t it ironic that in the month of Adar, when we celebrate Purim and our victory over a tyrant, our Pur
(die) was cast this time once again by those who hate us?

Shed blood can be avenged, it can also be a reason to stop unjustified aggression.  Yet, terror does not look
for reasons to kill.  They have cultivated a culture of death, and glorify their martyrs in special tents of
mourning.

Because that is their raison d etre, our words of Shalom will not be heeded.
Yet, you and I will not give up, that would signify spiritual death.
This is our moral advantage: we respect life and we will not rest until our land of milk and honey for which
we strove so hard will be blessed with lasting peace.
May the language of wisdom and harmony prevail, in spite of the terrorists evil designs.

Your life was cut short but it will not be in vain.  You are part of an invaluable legacy that our People have
received.  They will always cherish it and, once they overcome their pain and horror they will go on.  Our
strength is our resilience.
Come, rest your head on this page and let the letters fly with you.  You discovered them when you were
only five years old and every day they told you incredible tales of wisdom and of courage.  Now they ll
lead you to a special garden where violence is unknown.
My words are immortal and you will always live in our collective memories as the true spirit of Israel.
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We will meet again when, on spring balmy nights the wind blows softly over Jerusalem.  And we will finish
the page that was left unread, marked by your blood.

Martha E. Lichtenstein
Aruba, March 2008

(Footnotes)
1 He was one of the eight students massacred at Merkaz HaRav Yeshivah. They were buried together with the books that
they were studying at that time.
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Getting to know our Communities

Dear Readers:

Starting with this issue we would like to offer you a view of our affiliated congregations.  We are starting
with Surinam, which is struggling daily to overcome its challenges and maintain Jewish life there.

Surinam has a long and colorful history.   As our Surinam representative, Jack van Niel told us,the first
group of Jews settled there in 1639.  They were coming from Holland, Portugal and Italy.  Immediately
they established sugar plantations.
The Jodensavanne (Jewish savannah) prospered and the British granted  privileges to the Jews that the
Dutch commander maintained when he captured Surinam in 1667.
The Jews prospered in the Jodensavanne until a massive fire destroyed practically the whole community
(1832).  In the 20th.century several initiatives were born to recover the ruins that were so abandoned,
amongst them the one from 1967 when the Military Forces in Surinam brought the remains to a better
condition.  In total 450 graves were found in the old cemetery, hidden by the dense jungle.
The Foundation Joden Savanna was established in 1971.  With the financial help from STICUSA (a Dutch
Foundation for Cultural Cooperation) the ruins of the synagogue were preserved.

Until recently the Jews in Paramaribo prayed in two synagogues.  Around 1999 the two communities
joined and became one.  They were getting together at the Neve Shalom synagogue.
Nowadays the community has about 70 members who gather on every holiday, and every other week for
Kabbalat Shabbat and on Saturday mornings for services,  A kiddush is always held after the service.

The ladies of the community have formed a Sisterhood and also assist with the Chevrah Kaddishah.

The most important project that the community has presently is the renewal of the contract that they have
with the Museum of the Diaspora, where a reproduction of the old Synagogue is found.
The congregation is trying to find a Rabbi or a Teacher to help them build their community.
They would also like to find a Sheliach who would be able to energize the children and the youth through
meaningful activities, as well as train them to become the leaders of the future.
Another project is the fencing and upkeep of the cemeteries.

The small Jewish community, representing one of the oldest groups in the country, is fully integrated to the
Surinamese society.  They hope to be able, however, to maintain Jewish life there, and try to solve their
everyday financial challenges as best they can.

Jack Van Niel
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  The UJCL and the Jewish Education

                  Jewish education at the Jewish Community of El Salvador

A week ago I had a chance to travel to Buenos Aires to participate at the 14th. Chavurah that took place at
Bamah, the Beit Hamechanech Hayehudi , The house of the Jewish educator , in charge of training at
each encounter (there are two yearly) more than 700 morim in Latin America.

At these training seminars it is possible to choose from a big quantity of options, for all tastes and needs of
morim and Jewish schools directors.

The Jewish Community of El Salvador has always been concerned about offering Jewish education to their
children and youth.

As of October 2005 the Chalomot Project has been implemented in the Community.  This project was born
precisely at Bamah, having as its main goal to strengthen each Jewish community in each place where the
Project was being developed. The leit motifs of this project were: Jewish Education: New Alternatives for
New Scenarios , and Every Child Has a Right to Have a Jewish
Education .

Sharing this spirit of considering important the Jewish education and the belief that our children must learn
the history, traditions and the language of their people, as well as having a close and constant relation with
Israel, Chalomot moves to the Jewish Community of El Salvador, with some variations that answer the
characteristics of each location.

The Kehilah of El Salvador has always been involved with Jewish continuity, with its traditions and its
values.  It is interesting to note that always, even when the country lived difficult times, the community
held religious services and maintained the education of the children.

The goal of Chalomot in the country is to generate an innovative project that will be efficient and with
projection to the future for small communities without Jewish
schools.

The educational conception behind the Project is Teaching for Diversity ( Horaa Mutemet).  The teaching-
learning project takes into account individual differences,
possibilities and learning patterns, motivations and interests.  Individual work alternates with group work.
It is in the group where debate starts, the confrontation of ideas, the exchange, the reciprocal cooperation
and the joint reflection.



An encounter with one another
Published by the Union of Jewish Congregations of Latin America and the Caribbean

In addition, the kitah (classroom) is different, rich in personal and material stimuli, a generator of multiple
centers of learning and action, that aims at an educational environment that motivates learning, the
development of autonomy and socialization.

As of the 2007 school year we have given a name to all the effort that is made in our Community in relation
to Jewish Education:  the Amos Jewish School.  Having a name speaks to us of identity, of who we are, and
where we are headed to.

Specifically, having chosen the name of a prophet of Jewish History like Amos, speaks to us of the importance
that love for our fellow man and the concepts of Tsedakah and Tikkun Olam have in the education of our
children.

During this school year we are teaching Hebrew, Jewish History, a new project of Parashat Hashavua
authored by Chaya Barylko.  In connection with Hebrew we are using the Chalav Udvash program thanks
to the constant support of the department of Zionist Jewish Education AMLAT North-Mexico through
Eitan Paldi, and Ba li Yvrit for teenagers and adults, a program that originates in Bamah.

Rabbi Pablo Berman
Morah  Perla Gruner
Jewish Community of El Salvador
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TaMaR 11th. Gathering in Israel21  27  February 2008
           Celebrating 60 years of Israel110 years of Zionism

To My Dear UJCL, From Jerusalem:

While in the background I can watch the people doing their last minute shopping for the Shabbat, I would
like to share with you that the gathering finished this week with an extraordinary experience shared by
young leaders from several communities like Russia, Bielorussia, Ukraine, Poland, Spain, the United
States, Brazil, Argentina, Germany, England, Holland and, of course, El Salvador.

The first three meetings after the opening of the event on February 21st. were in Tel Aviv.  There we had
gatherings in which the topics were different aspects related to the youth activities that take place in each
Kehilah, and how to be able to improve them.  Tamar offered its assistance in logistics, training and financial
aspects.  We also discussed the goals and foundation that defined this organization that belongs to the
World Union.

We visited the new Palmach Museum, where an interactive exhibit had special effects that were as good as
the ones in Hollywood.  They included the first years after the creation of the State of Israel, and the
decisive participation of the armed group called Palmach, that protected the Jewish settlers before 1948.
Afterwards it became part of Tzahal 2 and it was integrated to the State of Israel.

It was worth noting that the Youth from Poland were interested in Jewish life in El Salvador.  They consider
themselves as not a very significant community in Europe: before the Shoah they were more than three
millions but, afterwards, Poland was the country where the Shoah took more lives.  Presently it is estimated
that the Kehilah has approximately two thousand Jews.

Afterwards we spent two nights at Kibbutz Yael, situated in the south of the Negev, and we visited Kibbutz
Lotan for the day.  We also visited the natural park that shows the excavations made by the Egyptians
3,800 years ago.  We finally went to Eilat, where we had dinner and then returned to the kibbutz.  In each
kibbutz we heard explanations of the activities they perform.

The experience of being in Israel is so enriching that it is difficult to transmit it in words.
You don t talk about Israel, you live it.

See you soon, when I ll tell you a little more about this wonderful encounter of TaMaR in Yerushalaim.
Lehitrahot,

Arnoldo Castro
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11th. UJCL ENCOUNTER, JAMAICA 2008

                         A meeting place for all

Once again, the 11th. Conference of the Union of Jewish Congregations of Latin America and the Caribbean
proved to be a place of encounter for all our affiliated congregations, and a catalyst for Jewish learning.
Parallel to the conference, there was a young adult encounter with participants from different UJCL affiliated
communities.  The theme of the conference was: The UJCL: Living in the Diaspora - Connecting to
Israel , and it took place in Jamaica, from Jan. 31 to Feb. 2.

These were days of many interesting workshops by representatives of the most significant Jewish
organizations,like for instance the Latin American Jewish Congress, the World Union for Progressive
Judaism,  Joint (JDC), Maccabi Olami, the World Zionist Organization, etc.

We were also honored by the presence of H.E. Ambassador Radian, Amb. of Israel to Jamaica, and his
distinguished wife.  Amb. Radian addressed us with very meaningful words.  He was highly appreciated by
the audience.

 In spite of the busy schedule there was a place for reflection and prayer at the 350 years old Jamaican
synagogue, Shaare Shalom. This synagogue has typical Sephardic architecture, with a sand floor and a
magnificent aron kodesh.

The conference opened with Prof. Lewis Gordon, discussing Living in the Diaspora: Cultural, Ethnic and
Religious Challenges , a fascinating dissertation on our external differences and our inner similarities,
covering customs, rituals, race and nationalities.

A visit to Hunt s Bay, the oldest Jewish cemetery in Jamaica, made an indelible impression on the participants.
Rachel Frankel and a group of dedicated Caribbean Volunteers worked incessantly, aided by local residents,
to unearth, photograph, translate and catalogue constantly growing information about the Jewish history
of Jamaica. In the words of Ainsley Henriques, who heads the project: This cemetery is a platform to our
history, from whom and whence we came. It will be maintained .

 The emotional recitation of a Kaddish in memory of those whose last place of rest is there seemed to bring
to the visitors Jewish voices from the past.

The varied program also included a visit to the Jewish Heritage Center, adjacent to Shaare Shalom, that
illustrates the history of the Jewish Community in Jamaica,
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As in previous encounters, shared Shabbat dinners at the homes of community members, gave the overseas
visitors a chance to interact and forge new friendships.

The traditional Gala Dinner had an unusual theme: Jewish Pirates of the Caribbean, in a very accomplished
setting, and with amazing learning about those pirates of Jewish descent who fought the Spaniards and
aided the English in Jamaica, remembering what the Spanish Inquisition did to their ancestors in Spain,
Portugal and Latin America.

Ed Kritzler, a longtime resident of Jamaica will soon be publishing a book on this topic, and we cannot
wait to read it!

This was undoubtedly an enriching conference and plans are already under way for the 12th. UJCL
Conference that will take place in Panama in 2009.

Martha E. Lichtenstein
Co Editora Mifgash
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                                          Youth Corner

                                                PURIM:
                                      The Divine Comedy

A day in which everything turns around and the world becomes a mirror, an inverted reflection of reality.
A day to disconnect ourselves from that which we call reality and intoxicate ourselves with happiness until
we realize that life is in effect a satire, one big joke.  We read about characters that abuse the cliché of being
an archetype, as flat and simple as cards in a card game. Nobility.  Chance.  The fate of our lives, suspended
as mountains that are held by one hair.

Dice.  Who plays with our existence?  The super evildoer, so obsessed with his ego and his insecurities in
a bad vaudeville play, or a James Bond villain.  The dice of the Universe are thrown time and time again
since then, just to show us that the ridiculous can end up in the sinister.  The villains of funny appearance
and ridiculous ideas based upon their insecurities have risen time and time again against our people and
against humanity as a whole, only to leave us with a world without laughter.

How close to each other live tragedy and comedy, reality and fantasy, the past and the present?  They all
intersect, like the sides of a die, of a Pur.

Suddenly reality is suspended and everything functions upside down, we remove the masks that we wear
daily, and we liberate ourselves by wearing our costumes with new masks that allow us, even if for one day,
to be someone we are not.

A day in which the norms are twisted and being ridiculous, making fun of our superiors, and drinking,
acting and singing are the norm.

On this upside down day we go to the synagogue and read a story about fate and miracle, but we do not see
God anywhere.  Some commentators say that God is disguised, there He is, masked, in the background,
somewhere, perhaps hidden behind a palace curtain in Persia, or perhaps between the ink at the end of a
letter and the paper of the Megillah.

We could say that the Book of Esther reflects an existential reality similar to the theological experience of
modern Man: living in a world were God hides and becomes imperceptible.  We are talking about a God
that  conceals Himself, that wears a mask and cannot be felt in a direct way.  An eclipse of His presence.

However, if Purim is the day in which the Universe functions upside down and God is not found anywhere,
then what we call real world is a place where logically God is everywhere.
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If God is not everywhere in the narrative that we call real world then using our logic we can say that we
are in the upside down world, the narrative we call fiction.  We are living in a carnival in a comic world
where we are only an archetype in a cartoon story.

Purim. Purim. Purim.  Yom Kippurim! say the rabbis.  It means: A day like Purim (ke-Purim).  Our
holiest and most feared day is a day like Purim. How can this be possible?  Aren t rather these festivals
radically opposed to each other?

It is said that on Yom Kippur while we pray for our souls for another year God gets intoxicated with the
prayers of the Children of Israel until He is unable to distinguish between the just and the sinner anymore.
It is a day in which God celebrates His own Purim, His own day in which reality takes a new and intoxicating
aspect, and where shapes and ideas realign forming something totally strange.

What happens then on the upside down day when we are the ones who intoxicate ourselves to the point of
being unable to distinguish between the good and the evil?  If everything functions the opposite way what
then are we doing for Him?  

Forgive Him for His sins? asks the Heretic Son.  We all know and feel that God has sinned against us.
That is why He forgives us one day and on another day we forgive Him.  That is a companion, a partner, the
other part of a Brit, a Pact, an Alliance.  Perhaps every progress in a relationship is like a big game: the
dice are thrown, one wins or loses points, one advances or retreats.  And the dice are thrown again.  We
laugh and we cry, and with the turning of a page, with the turning of a megillah, we return to our narratives,
the real and the fictional, even for one day more.

Perhaps the Purim story is much less serious than we think and, because of this ability to exaggerate reality
and turn the world upside down and laugh at it this festival may be much more serious than we think.

David Cohen Henriquez

* David is presently a rabbinical student at the newly created Rabbinical School at Hebrew College, MA
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I S R A E L   A T   S I X T Y

There is something very unique about Jewish genius.  The most recognized measure of human excellence, the
Nobel Prize, demonstrates it.  During the first half of the 20th. century, 14% of the people who received
awards in literature, chemistry, physics and medicine/psychology were Jews.  This, at a time of intense persecution
and hard social and legal restrictions for world Jewry and, above all, at a period during which 1/3 of  the Jews
was exterminated in Europe by the Nazi regime.  During the second half of last century, in an environment of
greater openness, the Jews were the 29% of those awarded prizes by the Nobel Committee.  In the new
millennium, Jews have obtained 32% of these prestigious distinctions.  This merit seems extravagant when one
realizes that Jews represent 0.2% of the world population. (Charles Murray, Jewish Genius , Commentary,
April 2007).

Consequently, it is understandable that the State of Israel be the marvelous reality it is.  Put together all the
Jewish talent in a reduced space and give its inhabitants an opportunity to express all their creativity within the
framework of State independence and free national self-determination, and the result will be spectacular.  In
short , this is the story of Israel: Jewish genius applied to the building of a nation.

When at the end of the nineteenth century Theodor Herzl imagined the Jewish state he conceived it as a
physical shelter for his people, but also as a center of economic, spiritual, scientific and cultural production.
And certainly this has been the case.  Even before the state was formed, the Jewish community established in
Palestine had already created the foundations for national development in so many areas that have made
present day Israel an exemplary model.  The Mikve Israel School, founded in 1870, signals the beginning of
Israeli agricultural research.  This is later increased with the Agricultural Station in 1921, that would eventually
become the Organization for Agricultural Research, presently, the biggest research and development center in
Israel.  The  Hebrew Health Association, that was created at the beginning of the 20th. century to promote
medical research, and the creation of the Dead Sea Laboratories in the thirties, geared towards industrial
research are additional examples.

In 1924 was established the Israel Institute of Technology, better known as simply the Technion.  Next year the
Hebrew University of Jerusalem was created and, in Rehovoth, in 1934, the Weizmann Science Institute (
initially called Sieff Institute).  After the birth of the State of Israel, four other universities were created: Bar
Ilan University (1955 in Ramat Gan), Tel Aviv University (established in 1956 is the biggest Israeli university),
Haifa University (1963) and Ben Gurion University of the Negev (1967, in Beer Sheva ).  In 1948 only 1600
students were registered at the then existing universities.  Today, around 125,000 students form the Israeli
university network.  An additional 100,000 study at post-secondary institutes.

Equally impressive is the cultural promotion.  In music, for instance, Arturo Toscanini directed the first concert
of the Palestinian Philharmonic Orchestra ( later renamed Israel Philharmonic Orchestra) in Tel Aviv, in 1936.
Since then, Israel has offered the musical world outstanding figures of the importance of  Itzkak Perlman,
Shlomo Mintz, Pinchas Zuckerman and Daniel Barenboim, amongst others.

At present Israel has numerous symphonic and chamber orchestras in Jerusalem, Haifa, Holon, Ramat Gan,
Beer Sheva, Netanya and Rishon LeZion, amongst others.  The Samuel Rubin Music Academy, founded in
1945, and part of Tel Aviv University since 1966, is another instance of the artistic quality that is usually found
in Israel.
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Nowadays, harp and piano international contests, as well as the Eilat Jazz Festival, are world attraction centers.
Not many nations create museums before establishing their independence: certainly the creation of the Tel
Aviv Museum of Art in 1932 is a cultural landmark.  Presently there are nearly 200 museums of varied size in
the Land of Israel.

There has been a phenomenal growth of tourism: while in 1950 33,000 tourists visited Israel,  by the end of the
nineties ( before the second Palestinian intifada  that damaged considerably that sector) more than 2.5 million
had done it.   As the Ministry of Foreign Affairs indicates. this is 76 times the amount of foreign visitors
compared to the time when the state was born.  (In that period, the Israeli Jewish population grew almost 10
times, from 600,000 to 5.5 millions approximately).

The economic accomplishments of Israel have also been outstanding.  This is evidenced by its admission
within its first 50 years of life to the ranking of the 25 countries with the highest rates of per capita national
income, and by belonging to the group of nations with one of the highest rates of economic growth.
This would be a praise-deserving deed for any nation, but for a state that has been besieged from its very birth,
that has had to face an economic boycott of a whole regional block, fight wars and sacrifice precious human
lives from its  small population1, and been forced to designate astronomic sums of its national budget to the
area of defense2, a nation that has had to absorb more than 2.5 million immigrants in six decades3 , for a
country that after 400 years of Ottoman government found a desolate land and open hostility from its neighbors,
that is nothing short of a miracle.

The State of Israel has diplomatic relations with about 162 nations out of a total of 192 accredited at the UN.
Several are Arab nations.  However it is still far from reaching the ideal of peace and its existence is still being
questioned.

Internally the distribution of national wealth is not as equitable as it should be, and the range of social problems
that befall the state is not insignificant.  Israel is not, of course, a completed project.  The building goes on.  In
spite of its several internal and external unresolved fronts, the balance is, after six decades of life, comforting.

To a small nation that started its national undertaking drying up swamps in the desert at the end of the 19th.
century, and has entered the 21st. century with its own satellites in space. we have to give some credit.
Let us offer therefore our warm salute to Israel on this new anniversary.4

By Julian Schvindlerman
Writer and political analyst

(Footnotes)

1 Just including the War of Independence Israel lost 1% of its people
2 Equivalent to 10% during the first two decades, 25% starting in 1967, and reached the extraordinary figure of 45% during the Yom
Kippur War in 1973.
3 Four times the number of Jewish inhabitants when the nation was born.
4 This article was first published in the magazine of the Friends of Tel Aviv University(Jan. 08)
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A View of the Arts

We publish today this condensed interview, written in 2005 by Mayra Barraza, as a tribute to the
fascinating work of Licry Bicard, a member of the Jewish Community of El Salvador, and a great artist.

LICRY BICARD

Art is for me a world of worlds.  The world of ideas.
A nd why not then?

    - Licry Bicard

The artist Licry Bicard, marked by the conflicts and vicissitudes of a permanent moving world, has left us
in the last 30 years indelible impressions with her work.

Heartbeats of Memory

She was born in 1944 in a difficult period .  The family that life gives you was from San Miguel, Santa
Ana and San Vicente, with Catalonian roots.

My maternal grandmother was quite a dreamer.  She loved to write poetry, played the guitar and
              sang the songs she composed.  I would put my ear close to her heart and I liked to listen to her            

sighs.
When I was a young child we lived close to the San Carlos military quarters.  Behind

there were some coffee plantations.  I would get lost there all the time, would leave the house and
go, or stayed in a corner drawing my little dolls that I would later cut with small scissors .


